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Gnaeus et Felix multos dies sé requiescunt.
Gnaeus € lecto surgere valdeé vult, magis quam
pullum edere vult. ad finem horti exterioris
ambulare vult. tandem, post multos dies, pedibus
sanatis, Gnaeus ad finem hort1 exterioris ambulare
potest.



Felix quoque vult ad finem
hort1 exterioris ambulare, sed
non tantum quantum Gnaeus

vult. caput adhuc dolet. caput
Félicis non tantum dolet
quantum doléebat quinque
diebus abhinc, sed dolet. dolet
sole licente. hodié sol maximeé
lucet.



Felix in villa manet quod sol splendidissimé lucet.

Gnaeus et Félicia autem per hortum cum Seneca
ambulant.

Gnaeus clamat, “hic hortus est maior Pompeiis!”



labyrinthus

ad finem horti est labyrinthus € saepibus factus.
Felicia labyrinthum intrare valde vult. Gnaeus
intrare vult, sed non tantum quantum Felicia.
timidus est.



{ frigidus J

Gnaeus sibi dicit, “fortassé exitus invenirt non
poterit. fortasse ego invenirti non potero! sinon
inveniar, fortasse ego peribo! ego ero mortuus,

solus, sine amicis, sine matre! peribo sine aqua
...sine pullo! eheu! peribo nocte frigidus solusque.
fortasse a bestiis ferocibus consumar! nulla spés erit
mihi. non intrabo labyrinthum.”



Seneca timorem in oculis Gnaei videre potest.

tranquilla voce rogat, “fabulam dé Th
Minotauro légisti, Gnaee?”

“ita,” Gnaeus respondet. “abhinc d
illam fabulam legi. per illos miserabi

eseo et

uobus diebus

les dies in lecto

multas fabulas legebam. multae fabul
Felicia quoque legebantur.”

ae mihi a



Seneca, “narra mihi fabulam dé Theseo, quaeso.”

“nunc?” rogat Gnaeus.

“hoc ipso tempore,” inquit Seneca. “fabula
narrata, timor tuus removebitur. fabula narrata,

anxietas tua ex animo tuo expelletur.”
Gnaeus non intellegit, sed nihilominus fabulam
narrare incipit...



n insula Cretda erat monstrum - horribile visU!



monstrum geminam tauri
luvenisque figuram
© habebat. caput tauri et
| corpus iuvenis habébat.
: monstrum appellatum est
~ Minotaurus, dé nomine
animalis cuius caput
habéebat et dé nomine régis
Cretae. rex Cretae
appellatus est Minos.
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Minotaurus herbads non édit, ut taurus edere
solet. monstrum - terribile dictl! - pueros
puellasque dévoravit!

Minotaurus in labyrintho habitavit.



labyrinthus erat magnum aedificium cum multis
viis. inventor réerum mirarum, nomine Daedalus,
labyrinthum aedificare a rége iussus erat.
Daedalus innumerds errdore vids fécerat, vixque

inventor ipse revertr ad [imen potuit!




quidam iuvenis, Minotaurum occidere cupiéns®,
labyrinthum intrare volébat. ndomen el erat Théseus.
patri suo dixit, “necesse est mihi monstrum occidere.
si monstrum occisum erit, plurés pueri puellaeque
non dévorabuntur. ego labyrinthum intrabo. ego
Minotaurum occidam!” *cupiéns = valdé volens



hoc audito, pater réspondit, “cavée, mi fili. fer
gladium meum técum.”

Théseus gladium cépit. gladio super caput
sublato, Theéseus clamavit, “hoc gladio Minotaurus

",
°

occidetur



Théseus urbem intravit, labyrinthum petens. &
filid régis Minois conspectus est. nomen filiae erat
Ariadna. Thésed conspecto, Ariadna magno
amore capta est.



spirare

“mihi nomen est Ariadna. filia regis Minois sum.
quid est nomen tibi?” Ariadna Théseum rogavit.

“Théseus vocor. ego ad hanc insulam veni quod
illud cridéle monstrum occidere cupio* tantum
quantum spirdare cupio!” *cupi6 = valdé vold




Ariadna dixit, “Minotaurus est criadeélis. pater
meus est crudélis. ego quogque Minotaurum occidr
volo. illud monstrum est horribile. haec insula est
horribilis. tantum ex hac insuld discédere cupio

= )

quantum Minotaurum occidr cupio.



Ariadna addidit, “pericula in labyrintho erunt
maxima. sed ego tibi auxilium feram, s1 ta mihi
auxilium feres. Minotauro occiso, duc mé técum

ab hac insulda. duc meé in matrimonium.”




Théseus Ariadnae dixit, “ego per ipsa pericula

luro: tu eris mea dum nos duo vivéemus.”




Ariadna filum Théseo dedit, eum monens his
verbis, “postquam intraveris, erit difficillimum rursus
Invenire exitum labyrinthi. évolve hoc filum dum per
labyrinthum ambulds. deinde, Minétauré occiso, ad

exitum filo reduceris. filum té ad meé réducet.”



filo capto Théseus iterum dixit, “ego per ipsa
pericula 1uro: tu eris mea dum nos duo vivemus.”
Théseus labyrinthum intravit, filum mana sinistra

et dextra gladium tenens.



difficile erat vidére. sol non lucet in labyrintho.
etiam si diés est extra labyrinthum, semper nox est

Intra labyrinthum.
magnad anxietate Theseus per vias labyrinthi

ambulabat, fllum evolvens.




cor, cordis

Theseus lenté tacitéque ambuldabat. sonitum
facere nolebat quod audirr nolebat. volebat audire

sonitus monstri, sed nulli sonitus auditi sunt
..praeter sonitum cordis sur ipsius.




subito Minotaurus apparuit. auditus est, sed non
visus est.

labyrinthus tantum obsclrus erat quantum nox
est. fortassé erat obsculrior nocte.

ubi sunt manus monstri? ubi est caput monstri?
monstrum quoque gladium habet? Théseus
nescivit.



e cladius 4 . iy
Théseus, alterd manu gladium tenens, alterad
manu Minotaurum quaesivit. oculis monstrum
quaerere non poterat. tandem cornu eius inventum

est. Théseus cornu arripuit.




Minotaurus ad unum genu déductus est.



deinde Minotaurus ad
terram cecidit. Théseus,
genu suum in pectus
Minotauri imponens, caput
eius contra femur suum
manu dextra tenuit.
Minotaurus surgere non
poterat.



lapis
magnus

|

Minotaurus, lapidem
magnum sinistrd manu
tenens, parvum lapidem
dextrd manu arripuit.
Minotaurus autem neque
magnum heque parvum
lapidem iacere poterat
quod Théseus celeriter

gladium in pectus misit.



fillum viam démonstravit
Theseo, qui Minotaurum e
labyrintho trahéebat.

sanguis, qui € vulnere
monstri fluxit, viom é
labyrintho adhuc
demonstrat.




“illa fabula magnifice narrata est a te, Gnaee!”

Seneca Gnaeum laudat.

laudatus, Gnaeus iam laetus, non iam anxius est.
laudari semper amat Gnaeus. anxietas, quae in
animo eius erat, in gaudium versa est.



facies

“Ariadna Theseo auxilium tulit,” Seneca inquit,
“et nunc illa fabula tibi auxilium feret, Gnaee.”

“non intellego,” dicit Gnaeus, gaudio a facie sua
discédente.



“ecce” Seneca filum extrahit. “rebus difficilibus
et timores et soltitiones semper in animo invenirt
poterunt. tU timores inveniebas, sed fabulam de filo
Ariadnae iam legeras. tu soltitionem huius
labyrinthi in mente tua iam tenuisti. nunc cape hoc
filum et intra labyrinthum magno et forti animo.”



Verba Utilia

Slide 3

tantum...quantum... as much as
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"J Try using these words in class!




Ablative of Comparison [ ke

story

There are two ways to express comparison of two objects in Latin. You can use
the word quam to mean ‘than’ or you can put the word compared into the Ablative
case. When quam is used, the two words are put into the same case.

Both sentences below mean, “This garden is bigger than Pompeii.”

hic hortus est maior quam Pompeii!

hic hortus est maior Pompeiis!




Future Tense - ere & ire verbs

return to the story

U Click here to

Future Active

inveniam
invenies
inveniet
inveniemus
invenietis
invenient

Future Passive

inveniar
invenieris
invenietur
iInveniemur
inveniemini
invenientur

s1 non inveniar, fortasse ego peribo!

If I will not be found, perhaps | will perish!




Click here to

Future Tense - are & ére verbs | waminibsson

Future Active

removebo
removeébis
removebit
removebimus
removebitis
removébunt

Future Passive

removebor
removeberis
removebitur
removebimur
removebimini
removebuntur

timor tuus removéebitur.

Your fear will be removed.




Imperfect Tense | G

Imperfect Active

legébam
legébas
legébat
legébamus
legébatis
legébant

Imperfect Passive

legébar
legébaris
legébatur
legébamur
legébamini
legébantur

multae fabulae mihi a Felicia quoque legebantur.

Many stories were being read to me by Felicia also.




Present Tense |Gt

Present Active Present Passive
VOCO vocor
VOCas VOCaris
vocat vocatur
vocamus vocamur
vocatis vocamini
vocant vocantur

Theseus vocor

| am called Theseus.




4th Declension Neuter |

Click here to
return to the story

There are very few words in Latin that have endings that belong to what is known
as the 4th Declension neuter. Two of the most common words appear in this story:

cornd (horn) and genu (knee).

singular
Nom cornt
Gen cornads
Dat cornd
Acc cornu
Abl corna

plural
cornua

cornuum
cornibus
cornua

cornibus

tandem cornu eius inventum est.

Finally its horn was found.




Ovid, Metamorphoses 1.169-170

Quo postquam geminam tauri iuvenisque figuram

clausit, et Actaeo bis pastum sanguine monstrum...

In which after he enclosed the twin figure of bull and young man, and the monster twice fed

with Athenian blood...

H Click here to

return to the story




Ovid, Metamorphoses 1.166-168

ita Daedalus implet

INNUMeEras errore vias vixque ipse reverti

ad limen potuit: tanta est fallacia tecti.

Thus Daedalus fills countless paths by wandering and scarcely he himself was able to to be returned to the threshold:

so great is the deceit of the structure.
(5]

H Click here to

return to the story




Ovid, Heroides 10.73-5

Tum mihi dicebas: 'per ego ipsa pericula iuro,

te fore, dum nostrum vivet uterque, meam'

return to the story

U Click here to

Then you kept saying to me: “I swear by the dangers themselves that you will be mine as long as both of us will live.”
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